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152. ARANYOSGADÁNY
<P>  Arányos, -on, -ru (-bu), -ra, -i: Aranyosgadány, -ba, -bu, -ba, -i [Hnt, Bt,

MoFnT2: Aranyosgadány] – T: 823 ha/1430 kh – L: 437.</P>

<P>  <A-1>Pécsarányos és Keménygadány községet 1941-ben egyesítették Aranyosgadány né-

ven. Aranyosgadánynak 1970-ben 416 magyar és 36 német anyanyelvű lakosa volt. –

Fcs.: “Gadány fakanál / Görcsöny görcsös láb” (Berze Nagy 2: 595.). Fcs. lehetett az

alapja annak a kis mesének, amely a farkasról, rókáról meg a tyúkról szól. (Lásd:

Icinke picinke. Népmesék óvodásoknak. Móra Könyvkiadó, Bp., 1971. 41. o.) – Fcs.:

Arányos gyikénygyáros (Berze Nagy: 2: 595.) A szomszéd községeket így csúfolták:

pelérdi tormások (mert a piacra sok tormát vittek), gyódi pacskërosok, gyódi klum-

pások (mert ott pacskerban és klumpában jártak), tésönyi csömöszök (mert a csömösz

mezei pockot jelent). A regönyeiek megúszták a hajdint (azaz részegen mentek haza,
és a virágzó hajdenát víznek nézték.).</A-1></P>

<P>  Aranyosgadány [1192/1374/1425: Gadan: Györffy 1:304 és 1193: Areinnes:
Györffy 1:271]. 1941-ben Keménygadány [1907: Hnt. 484] és Pécsaranyos [1907:

Hnt. 817] Községeket Aranyosgadány néven egyesítették. Az Aranyos hn. az

arany fn.-nek a származéka. A Gadány hn. puszta személynévből keletkezhe-

tett magyar névadással. Az alapjául szolgáló szn. valószínűleg szláv eredetü; vö.

blg. годан  szn., szb.-hv. Gudan szn. A Kemény- előtag azzal kapcsolatos,

hogy Gadány egykori birtokosai a Kemény nembeli Gadányiak voltak. Pécsara-

nyos előtagja Pécs közelségére utal. (FNESZ. 60, 229.)</P>

<P>  1. Arányos: Pécs-Arányos: Aranyos, -on, -ru (-bu), -ra, -i [BC1, 3, 5, 8, K16:

Aranyos BC4, 6, 7, SchQ1–9, K8, 9, 10, 12, P: Arányos Bt: Pécsaranyos MoFn-

T2: Aranyos] Fr. Pécsarányos és Keménygadány egyesítése után a völgyben fek-

vő, északi falurész. Ide tartozik: 1–22. Aranyos a török hódoltság alatt valószí-

nűleg folyamatosan lakott falu volt. Lakói azóta is magyarok. A múlt század

második felétől néhány német és horvát anyanyelvű lakott a faluban. 1930-ban

471 magyar és 6 német anyanyelvű lakta. – Nh.: Ariánus vallású volt a falu la-

kossága, és ebből ered az Arányos, későbbb az Aranyos falunév. – P. sz. “Nevét

az Ariánus hitfelekezettől kölcsönözte. Hajdan ennek ... püspöki székhelye volt,

a templom[ok] alapfalai ma is láthatók. A rk. hitre csak 1700 táján téríttettek”.

2. Faluvégi-köröszt Ke. Nagyon régi, már kétszer leomlott, de újból felépítették.

Az 1883-as felvételi térképen már szerepel. 3. Pázsiti-híd Híd. A Siden átívelő

kőhíd. Az udvarokból ezen át lehet kihajtani az árkon túl levő kövesútra. 4.
Nagy utca: Fő utca [Kossuth u] U, Fr. 5. Síd Csatornázott Vf. A gadányi Sütel-

völgy forrásaiból táplálkozik. 6. Pásztorház: Bikaistálló É. Itt lakott a pásztor, és

itt tartották az apaállatokat. 7. Tejcsarnok: Tejgyüjtő É. Rendeltetéséről. 8. Ȃsó-

sarok: Ósó-sarok. Fr. A Fő utcára merőleges kis köz. Erre lejt az utca, ezért alsó.
9. Templom-falak Rom. 1946-ban e helyen templom építéséhez fogtak; a csu-

pasz falak még ma is állnak. 10. Iskola: Kápolna É. Csak az ált. iskola alsó ta-

gozata jár ide. 1974-ben 9 tanuló volt 4 osztályban. A felső tagozat termét isten-

tiszteleti célra alakították át. Nh.: Egykor az ariánusok püspöke lakott az épü-

letben. 11. Torony: Harangtorony: Harangláb É. Korábban a Harangláb-dűlő-

ben állt; századunk elején építették fel az iskola mellé. 12. Iskolai-köröszt: Vér

Miháj-köröszt Ke. Iskola telkén áll. Vér Mihály családja állíttatta vagy restau-

ráltatta. Nh.: Még az ariánusok állították, akik 1700 körül tértek át a kat. hitre.

13. Főső-Sarok: Antalék, -ba Fr. A Hásságyba vezető út kezdete ez a lakott köz.

A használatosabb név az Antal családról. 14. Főszög Fr. Az utca magasabban

fekvő, D-i falurésze. 15. Kocsma: Italbót: Vegyesbót É. Kettős rendeltetésű. 16.<-P> 
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<-P>Bagó-híggya Híd. Régi, boltozatos híd a Sid árka felett a D-i faluvégen. 17. Zsi-

dó-temető Te. Megszünt. Egykor távolról, még Szigetvárról is hoztak ide halotta-

kat. 18. Nagypince, ’-be É. Uradalmi pince volt. Nemrég gombát tenyésztettek

benne. 19. Csapási-köröszt: Főszögi-köröszt Ke 1833-ból. Megújítva 1934-ben.

Tőle DNy-ra sírokat találtak. 20. Fé-kut: Fél-kut: Törökök kuttya Kút. Koráb-

ban kiépített medence, melyhez lépcsőkön kellett lemenni. Még a török hódolt-

ság idején készült. 21. Pila Bandër-háza É. Szép népi építmény, boltíves tornác-

cal. 22. Örökség S, k. Vér Illés kertje. 23. Gadány: Keménygadány, -ba, -bu,

-ba, -i [BC1: Kadan BC1, 2, 5: Gadany BC4: Gadan BC6, 8, SchQ1–7, K8, 9,

10, 12. 16, P, MoFnT2: Gadány BC7, SchQ8, 9: Gadán Hnt, Bt: Keménygadány
MoFnT2: Aranyosgadány] Fr. Arányossal egyesítették 1941-ben. Dombháti sí-

kon fekvő kis település, Arányostól DK-re. Ide tartozik: 24–33. Gadány a török

hódoltság alatt lakott falu volt. Lakói azóta is magyarok. Csak a múlt század

közepétől él itt néhány nem magyar anyanyelvű. 1930-ban 117 magyar, 12 né-

met és 1 horvát anyanyelvű lakosa volt. – P. sz. “a gadányiak az Aranyosiak-

kal egy hitfelekezetből valók s ugyanazon évben hagyták el Ariánus hitöket”.

24. Bölcsős-gödör Gö. 25. Itató-kut Gémeskút volt. Ma már csak a kávája áll és

két vályúja. 26. Bikaistálló: Pásztorház É. Gadánytól É-ra, a völgyben. Régen

pásztorok lakták. És itt tartották az apaállatokat. 27. Méj ut: Itató ut Út, szur-

dok, Hor. A Pásztorházhoz és az itató-kúthoz vezet. A felső falurész gazdái itt

itatták a jószágokat. 28. Főső-köröszt Ke. Magasabb parton áll. Felirata olvasha-

tatlan. 29. Kerekes-kut Kút. 30. Falu utca [Petőfi Sándor u] U. 31. Harangláb:

Gadányi-harangláb É. 1948-ban épült. 32. Alsó-kut Kút. 33. Gáspár-köröszt Ke.

1890-ben állíttatta Gáspár Anna.</P>

<P>  34. Nagy-árok: Nagy-csatorna: Pécsi-viz: Fekete-viz: Kanális, -ba [K16: Pécsi

viz K17: Csatorna Bt, MoFnT1, 2: Pécsi-víz] Csatornázott Vf. Pécs felől folyik le.

Fekete, szennyes a vize. 35. Kis-árok: Fehér-kanális Cs. A Fehér-főd mellett ve-

zet el. 36. Berök ajja-düllő [K9: Nagyut; r, sz K10: Kerekpázsiti; r, l K17: Berek

alja dülő; sz] S, sz. 37. Fehér-főd Men, sz. A talaj színéről. 38. Bereki-düllő:

Berki-düllő [K9: Hosszurét; l K10: Berki; r K17: Bereki dülő; r P: Bereki
MoFnT2: Berki-rét] Mf, S, r. Ingoványos r volt. 39. Taliga lénia: Rét ut Út.

Szekérút a réten át. 40. Nagy ut: Eprös ut: Pécsre járó: Pellérdi ut Út. Széles

földút volt. Pécs és Pellérd felé vezetett. 41. Viszla-vőgy által [K10: Viszló vőlgy

által; sz] S, sz. 42. Nagy-rét [K9: Hosszurét; r K10, 12, 17: Nagy rét; r P: Nagy-

réti] 1950 körül pecsétet találtak itt: Gadán felirattal. 43. Nagy uti-düllő [K9:

Nagyut; sz K10: ~; sz K17: Nagy úti dülő; sz P: Hosszuréti] Men, sz. 44. Ürge-

máji-düllő [K9: Irgeháj; sz K10: Ürgemai l.; sz K17: Ürgemáji dülő; sz P: Ür-

gemáji] Men, sz. 45. Pellérdi-határ: Pellérdi-határ ut Út, földút. 46. Réti-köröszt
Ke. Nagyon réginek tartják. Kaszálás után mellette pihentek délben a kaszások.

47. Réti-kut: Réti-köröszt kúttya Gémeskút volt. Már csak a vályúja van meg.

48. Vadómás, -ba S, sz. Régen vadalmafák voltak itt. 49. Szabad-főd: Szabad-

fődi-düllő [K9: Irgeháj; sz K10: Ürgemai; sz K12: Szabat földi dülő; sz K17:

Szabadföldi dülő; sz] S, sz. – A. sz. 1861-ben először ezt kapták meg a jobbá-

gyok. 50. Marhahajtó ut: Főső ut Út; Csa. Ezen hajtották a legelőre az állatokat.

51. Viszló-vőgy: Viszla-vőgy [K8: Viszlai völgy; közös l K9: Viszló, Vizló; r, l

K10: Viszló vőlgy; l K12: Viszla völgy; l K17: Viszla völgy P: Viszlavölgyi
MoFnT2: Viszló-völgy] Vö, l, r. Viszlai László és Dénes már 1329-ben szerepel

egy határperben (Györffy 1:354.). 52. Köncő, -be [K9: Vizló; r, l K10: Köncző;
l] Ds, sz, korábban r. 53. Gárdony, -ba Vö, e. Korábban sző és r. Katlanszerű

helyen van. 54. Nepomuki Szent János-szobor Korábban a Síd hídján állt. Ma<-P> 
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<-P>romos. 55. Kendörfőd [K9: Irgeháj; sz K10: Kenderföld, Pázsit; sz K12: Kender-

föld; sz] S, sz. Még a közelmúltban is kendert termesztettek itt. Most sz, k fel-

váltva. 56. Rókaluk, -ba Do, bokros. Sok rókalyuk található itt. 57. Márkus, -ba
Ds, e. 58. Síd: Arányosi-síd Vf. 59. Temető, -be: Uj-temető Te. 60. Átaluti-düllő
[K9: Falu fölött; sz K10: Áltol uti; sz K12: Atoluti dülő; sz K17: A túluti dülő;
sz P: Átaluti] Men, sz. 61. Nyárosi-düllő ut Út. A mellette fekvő dűlő határán

van. 62. Nyárosi-düllő: Nyárási-dülő [K9: Falu fölött; sz K10: Nyárosi; sz K12:

Nyárási dülő; sz K17: ~ P: Nyárási] Men, sz. Egykor nyárfák határolták. 63.
Kopasz-ódó: Kopasz-ódal Os, l, kaszáló, akácos, részben terméketlen. 64. Hëgy-

közi ut Út. 65. Hárságy, -ba [K9: Aranyhegy; sző K10: Hárságyi hegy; sző K12,

17: Hárságy; sző, l, sz P: Hárságyi MoFnT2: Hárságyi-hegy] Ds, sző, e. Neve az

itt található hársfáktól. 66. Pípës: Pipös, -be Ds, e, mlen, elhanyagolt. 67. Falu

alatt [K10: Falu alatti legelő; l] S, l. 68. Gyepü, -hő Tüskés sövény a pázdányi

rét határában. 69. Kis-réti ut: Pázdányi ut Út. Egykor a két Gyepű bokrai kö-

zött vezetett az út; ma ott járhatatlan bozót van, így mellette halad az út. Páz-

dány felé vezet. 70. Kertök-düllő: Falu-fölötti [K9: Falu fölött; sz K10: Falu

fölötti; sz K12, 17: Kertek dülő; sz P: Falufölötti] S, sz, k. A kertekre dől. 71.
Antalék: Hárságyi ut Út. Bagó Antal családja lakik az út tövében. Az út a Hár-

ságyba vezet. 72. Hárságyi-köröszt: Szürüi-köröszt: Cserdi-köröszt Ke. Az

1800-as évek elején állíttatta a Cserdi család a Hárságyi út tövében. 73. Nagy-

szürü S, sz Korábban közös szérű volt. 74. Hárságyi-düllő: Hárságyi-főd [K10:

Hárságyi földek; sz] Ds, sz. 75. Harangláb-düllő [K8, 9, 10: Hegyföl; l, sz, r, sző

K17: Harangláb dülő; sz] D, sz, korábban sző. 76. Játszótér-domb Do. Játszótér

volt itt iskolásoknak. 77. Dobogói ut Út, kocsiút, Hor. Nh.: A lovak lába alatt

dobog itt a föld. Üreg vagy pince lehet alatta. 78. Dobogó, -ba Dt, sz. Itt állt

korábban a harangláb. Az 1883-as térképen még itt van a jele. 79. Monyoru-

mëgye [K9: Falu fölött; sz K10: Monyorós; sz K12: Monyoru megye; sz K17:

Monyori megye; sz P: Monyoru Megyei] Men, sz. 80. Gadányi-hárságyi: Hársá-

gyi, -ba [K9: Határszél K10, 12: Hárságy P: Hárságyi] Ds, sző. 81. Fenyős-domb
[K8: Fenyő domb, D, l, régebben e. Fenyőbokrokkal. Fenyős domb; sz K12:

Fényős domb; sző K17: Fenyős domb] 82. Tüski-ajj: Tüső, -be [P: Tüskési, An-

tek-völgyi, vagy Tüsek völgyi] Do, bokros, mlen. őzek tanyája. 83. Zsiga-vőgy
Vö, bokros. 84. Arányosi ut Út, szekérút. Arányos (Aranyos) felé vezet. 85. Be-

tonhid Híd a Síd felsőbb folyásán. 86. Pap-rét: Pázsiti, -ba [K12: Pázsit; r P:

Pázsiti] S, l. Régen a pap birtoka volt. 87. Hidfölötti [P: Hidfölötti] S, r. 88.
Túsó-högy: Tűső, -be [K8, 12: Tulsó hegy; sző K9: Határszél; l, sz, sző MoFnT2:

Túlsó-hegy] D, sző. Az arányosiak szempontjából: túlsó. 89. Göntér Do, e, aká-

cos. 90. Magyar-tanya: Szokola-tanya É. Lakójáról. 91. Kis-szürü S, sz. Közös

cséplőhely volt. 92. Suti-legelő: Arányosi-legelő [K8: Suti rét; l K10: Suti le-

gelő; l] S, l. 93. Salakos ut: Gadányi gyalogut Út. Az esőzések idején nagyon

sáros utat salakkal igyekeztek járhatóvá tenni. 94. Pörgeli-dülő: Pörgel, -be:

Pörge, ’-be [P: Pörgei] D, l, r. 95. Kis ut Út. A Kis-Bojába vezető gyalogút. 96.
Vërës-part: Vörös-domb [K8, 10: Vörös domb; l] D, l, mlen. 97. Török-pince
Löszpince a Vápó tövében. Mélyebb járatai bedőltek. Ma szemétlerakó hely.

Nh.: “A szultánnak menekülnie kellett erről a vidékről, és ebbe a pincébe rej-

tették el az aranyekét. De már nem volt idejük visszajönni érte”. 98. Kis-rét
[K9: Kisrét; l, r] S, fás, bokros r. 99. Zoltán-halála: Kis-rét Bokros rét. Pozsgai

Zoltán lett itt öngyilkos. Csak nyáron találták meg a tetemét. 100. Kis-Boja [K9:

Boja; sz, sző, r K10: Alsó-Boja; sz, sző, r P: Bojai K17: Kis boja; sz, sző, r] S,

r, Men, sz, sző. 101. Bagó pincéje É. 102. Nidling-szöllő Ds, sző. Niedling Ádámé<-P> 
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<-P>volt. 103. Kerék-ódó Do, sző. – A. sz. a dombon bekötött kocsikereket itt ol-

dották fel. Az is lehet, hogy a név a Kerék ~ Kerek ‘erdő’ és az ódó ‘oldal’ ösz-

szetételéből alakult. 104. Csapás Csa. Széles, meredek, szurdokban haladó föld-

út. Marhahajtó út a bojai legelőre. 105. Horhos: Horgas, -ba: Vadméhes. A ma-

gas löszpartban vadméhek és partifecskék tanyáznak. 106. Vápó, -ba Sza, e.

Erdősült, ősi mélyút, irdatlan szakadékban. 107. Temetés-domb: Kis-hegy: Pusz-

ta-szőllő [K8: Pusztaszőllői legelő; l K9: Pusztaszőllő; l, e, sző K10: Kiss hegy
P: Kishegyi MoFnT2: Temetés-dűlő] D, Te, e, rom, sz, sző. 108. Ó-temető: Régi

temető [K9: Temető, Friedhof K10: Temető P: Temetői Te, l, bokros. A múlt

század végéig itt volt a temető, kápolnával; körötte legelő. – P. sz. “A templo-

mok alapfalai máig is láthatók”. 109. Öreg-templom D, sz, l. – A. sz. a templom

alapfalai még megvannak. Körötte volt a múlt század második feléig a temető.

A leomló templom kapuját egykor Vér Illés vette meg szőllőháza részére. – P.

sz. “A püspök temploma a falu felett délre épült egy magas, messze ellátó he-

gyen, [a hely] jelenleg temetőnek használtatik, hol ma is a sírhalmok ásása közt

az Ariánus templom maradványainak nyomára találhatni”. 110. Fotbalpája S, r.

111. Sut-ódal [K10, 12: Sut oldal; l K17: Sutoldal P: Sut oldali] Do, l, e. 112.
Rét-sürü S, Os, l, bokros, r. Közbirtokossági legelő volt. 113. Duci-domb [K10:

Dóczi domb K9: Buczi; l, r, sz] Do, elhanyagolt, mlen, akácos. Egykor egy zsidó

emberé volt, az adta neki a nevet. 114. Hajdulak: Vincöllérlak É. A pellérdi

Brázay egykori birtokán vincellér vigyázta a szőlőtermést. 115. Pusztai-rét [K10:

Pusztai rét; r K12: Puszta P: Pusztai] Ds, r, e, l. 116. Csapás, -ra Csa, széles út

a Bojai-legelőben. 117. Pálék körösztyik Pál István 30 holdas egykori tanyabir-

tokos és kőműves nagy betegségéből való gyógyulása emlékére állíttatta a ke-

resztet. 118. Kis-högyi ut Út. A Kis-hegy felé vezet. 119. Sut, -ba [K8: Suti rét;
l] S, l, r. Itt van a labdarúgópálya és a gémeskút. 120. Itatókut Gémeskút. Itt

itatták a legelőre hajtott jószágot. 121. Hörtelen-ódó Do, e, sző. Hirtelen mere-

dekségű hely. 122. Kendöráztató: Tó, -ra Vö, r, sz. Itt áztatták a kendert. 123.
Petei-högy: Pető, -be [K9: Boja; sző K10, 12: Petei hegy; sző, P, K17: Petei] Do,

sző, l. Főleg zókiaknak, pázdányiaknak van itt szőllejük. 124. Pető ajja: Petei-

högy ajja S, r. 125. Nagy-Boja [K10: Bojai hegy; r, sz, sző, l K12: Boja; r, sz,

sző, l MoFnT2: Bajai-hegy] Do, Dt, l, sz, r. 126. Boja-ódal Do, l, sz. 127. Kis-

högy [K9: Pusztaszőllő; sző K10: Kiss-hegy; sző K12, 17: Kis hegy; sz, sző P:

Kishegyi] Dt, S, sz, sző. Az 1800-as évek végén itt egy beszakadt pincében egy

doboz aranyat találtak. A találó nem ismerte értékét, így egy ékszerész olcsón

megszerezte. 128. Kendörfőd [K10, 12, 17: Kenderföld; sz P: Kenderföldi] S, sz.
129. Kucsori, -ba: Kutyor, -ba [K10: Kutyor, l K12, 17: Kucsori; l P: Kutsori]

Do, l, r. 130. Nagy József pincéje É, sző. 131. Zárt-kertök S, k. 132. Magos-főd
[K10, 12: Magosföld; sző, k P: Magas földi] S, k. 133. Kerekes, -be Ds, sző. 134.
Főső-högy [K8: Felső hegy; sző K9: Vár; sző, sz K12, 17: Felső hegy; sz, sző

P: felsőhegyi] Ds, sző, sz. 135. Sütel-vőgy [K9: Ellés K10: Setét völgy; r, e K12:

Sutelvölgy; l K17: Sütel völgy P: Ellő MoFnT2: Sütel-völgy] Vö, S, vizenyős

r, e. 136. Kapusztás: Káposztás, -ba [K10: Kaposztás; sző, k K12: Káposztási;
k P: Káposztási] S, k, sző. 137. Diási-rétek [K10: ~] S, r. 138. Prolëtár: Polëtár,

-ba Men, sz. 1920 után a szegényeknek itt osztottak földeket. 139. Bojai-árok:

Bojai-síd: Síd: Tanárok Vf. Régen betegségek gyógyítására is használták vizét.
140. Banya-domb [K10: Puszta-szőllő; sz, sző] Dt, mlen, bokros. 141. Görcsönyi

ut [K10: Weg nach Görcsöny] Út. Széles, régen jártas földút volt Görcsöny felé.

142. Borju-domb Do, sz. 143. Nagy Bandër gödre Gö, akácos. – Nh.: Igen régi

név. 144. Fektető-mëgye Itt pihentek éjjel az állatok szántás idején. 145. Kis-<-P> 
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<-P>düllő [K9: Temető, Temetés; sz K10: Kis düllő; sz K12, 17: Kis dülő; sz] S, sz.

146. Gadányi-temető Te. 147. Diás, -ba [K10: Diási földek; sző K12: Diás; sző

P: Diási] S, k, sz. Egykor diófás sző volt. 148. Kis-szélföld [K9: Hosszumező
K10, 12, 17: Kis szélföld; sz P: ~ -i] S, sz, k. 149. Gyenis Géza halála: Mészáros

erdő Vö, e. Nemrég itt akasztotta fel magát Gyenis Géza. 150. Baksai ut [K10:

Weg nach Baksa] Út. Régi földút. Ma már nem jártas. 151. Erdőre-dülő [1807:

Erdő allai; sz K9: Csalit; e K10: Felső bojai legelő; e, l K12: Bojai; l, e K17:

Boja] Ds, l, e. 152. Puszta-szőllő [K9: Csalit; e, l K10: Puszta szőllő; sz K12, 17:

Puszta szőlő; sz P: Pusztaszöllősi] Do, l, e. A Wenckheim uradalom szőleje volt

egykor. 153. Dögkut Gö. Az elhullott állatokat vetik bele. Újabban fedett beton-

gödör. 154. Siposi-düllő [K9: Szerhát, Izerhát; sz K10: Sipor; sz K12, 17, P:

Siposi dülő; sz] S, sz. A Szerhát, Izerhát név kapcsolatba hozható az Árpád-kori

Izerew (Iszerő, Szerőfő) névvel (Györffy 1:354.). 155. Szabad-főd [K9: Hosszu-

mező; sz K10, 12, 17: Szabad föld; sz P: Szabadföldi] S, sz. 156. Epörnyés ut:

Eperjés ut: Cserháti ut Út. A Cserhát felé vezet. Eperfás út volt. 157. Monyorós,

-ba [K9: Hosszumező; sz K10, 12, 17: Monyorós; sz P: Monyorosi] S, sz. 158.
Nagy-szélföld [K10: ~; sz P: Nagyszélföldi] S, sz. 159. Boja, ’-ba: Bojai-legelő
[K9: Csalit; e, l K10: Erdei legelő, Erdő allai, Zóki irtási dülő, Alsó Cserhát;
irtás, e, l K12: Boja; e, sz K17: Boja] Ds, fás l, erdőkkel koszorúzva. 160. Vér-

düllő S, sz. A Cserhát É-i része kapta ezt a nevet az erdő irtása után (1807).

A nevet még jól ismerik, bár a dűlő nagyobb része most Görcsönyhöz tartozik.

Családnévről. 161. Berkönyefa [K9: Hosszumező; sz K10, 12, 17: Berkenyefa;
sz P: Berkenyefai] S, sz. Egykor berkenyefák voltak itt. 162. Hosszu-föld [K9,

10: Hossuföld; sz] S, sz. 163. Körösztösi gyalogut: Szenes ut Út. Ezen mentek

a gadányiak a keresztespusztai állomásra, amíg a Pécs–Harkány vasútvonal

létezett. 164. Rózsányi-legelő [K16: Mészáros erdő; e] S, l. Az erdőt akkor irtot-

ták, mikor a falu kápolnát akart építeni az árából. 165. Tető-hát: Tetü-hát [K9:

Csalit; e, l K10: Zóki irtási dülő; sz K12: Áll. tartalék-föld; sz K17: Boja] D,

Dt, l. 166. Bojai-fórás F a Bojai-legelőben. Innen ered a Síd vagy Bojai-árok.
167. Kis-irtás [K9: Szerhát K10: Alsó Cserhát; e K12: Kis irtás; sz K17: Kis

irtás; sz] S, sz, korábban e. 168. Cser-hát,-ba [K9: Szerhát; sz K10, 12, 17: Cser-

hát; sz P: Cserháti; sz] Ds, sz. Cserfáról kapta a nevét. 169. Epörfás ut: Pusztai-

határ Út. Derékút határolja Keresztespuszta felé Gadány határát. Az alatta

délre fekvő földek: Derékon-alul, Tör-hegy, Hosszucska, Sumonte 1857-ben még

Gadány határába estek. 170. Tőrhegyi határut Út, földút. A múlt században a

Tőr-hegyi-düllő is Arányosé volt; később az uradalmi földekkel Görcsönyhöz

került.</P>

<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 49. K9:

Irgeháj – 134. K9: Vár – 135. K9: El-

lés – 151. K9: Csalit – 154. K9: Szer-

hát, Izerhát – 167. K9: Szerhát.</A-1></P>

<P>  <A-1>Nem tudtuk lokalizálni: P: Bánatföldi
– Hnt 1967: Felbert-tanya.</A-1></P>

<P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: Arányos:
K8 = 1847: BiÚ 5. – K9 = 1855: BmK

6. – K10 = 1857: BiK 3/1–5. – K12 =

1865: Kat. színes birtokvázrajz – K16 =

1880k.: a III. orsz. felmérés térképei –

– P: 1865 – K17 = Geodézia 1:10 000-es</A-1><-P>@@ <-P><A-1>térképe Aranyosgadányról, 1959-ből –

Hnt: 1967 – Bt: 1977 – MoFnT2: 1978.

Ezeken túl Gadány: K9 = 1856: BmK

79 – K10 = 1857: BiK 57/1–4.</A-1></P>

<P>  <A-1>Gyűjtötték: Molnár Klára főisk. hall-

gató és dr. Zsolt Zsigmond orvos. –

Adatközlők: Árki Gyula 45, Balatoni

József 65, Balatoni Józsefné 61, Bodai

Ferenc 51, Bodai Vince 73, Bodai Vincé-

né 71, Csurgyok Mária 32, Gita Ferenc

41, Fazekas Lajos 62, Keresztes András

70, Kovács Dékány Jenő 57, Pintér Jó-

zsef 52, Széder János 80 é.</A-1></P></duolan 2> 
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